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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬৪৫ [আজািতক নাারঃ ৩৯২৯]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)

পিরেদঃ ২১৫৫. নাবী (صلى الله عليه وسلم) এবং তাঁর সাহাবীেদর মিদনায় ভাগমন

باب مقْدَم النَّبِ صل اله عليه وسلم واصحابِه الْمدِينَةَ

আরবী

نةَ بخَارِج نابٍ، عهش ننَا ابرخْبدٍ، اعس نب يماهربدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

زَيدِ بن ثَابِتٍ، انَّ ام الْعلاء ـ امراةً من نسائهِم بايعتِ النَّبِ صل اله عليه وسلم ـ

َنس َلع ارنْصتِ الاعاقْتَر ينح َنالس ف ملَه ونٍ طَارظْعم نانَ بثْمنَّ عا تْهرخْبا

ف لْنَاهعجو ،ّتُۇف َّتح تُهضرنْدَنَا، فَمانُ عثْمع َفَاشْت ءلاالْع ما قَالَت ،اجِرِينهالْم

اثْوابِه، فَدَخَل علَينَا النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقُلْت رحمةُ اله علَيكَ ابا السائبِ،

هنَّ الدْرِيكِ اا يمه عليه وسلم ‏"‏ وال صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَالهكَ المرككَ لَقَدْ الَيع تادشَه

هاءفَقَدْ ج وا هم‏"‏ ا قَال نفَم هال ولسا ري ماو نْتا ِبرِي بِادا لا قُلْت ‏"‏‏.‏ قَالَت همركا

واله الْيقين، واله انّ لارجو لَه الْخَير، وما ادرِي واله وانَا رسول اله ما يفْعل بِ ‏"‏‏.‏

قَالَت فَواله لا ازَك احدًا بعدَه قَالَت فَاحزنَن ذَلكَ فَنمت فَارِيت لعثْمانَ بن مظْعونٍ

عينًا تَجرِي، فَجِىت رسول اله صل اله عليه وسلم فَاخْبرتُه‏.‏ فَقَال ‏"‏ ذَلكَ عملُه ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩৬৪৫। মূসা ইবনু ইসমা’ঈল (রহঃ) ... খািরজা ইবনু যােয়দ ইবনু সািবত (রহঃ) বেলন, উুল ’আলা’ (রাঃ)

নামক জৈনক আনসারী মিহলা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হােত বায়’আত কেরন। িতিন বণনা

কেরন, যখন মুহািজরেদর অবােনর বাপাের আনসারেদর মেধ লটারী অনুিত হল তখন উসমান ইবনু

মায’উেনর বসবাস আমােদর ভােগ পড়ল। উুল ’আলা’ (রাঃ) বেলন, এরপর িতিন আমােদর এখােন এেস অসু

হেয় পেড়ন। আিম তার সবা ষা করলাম, িক শষ পয তাঁর ওফাত হেয় গল। আমরা কাফেনর কাফড়

পিরেয় িদলাম। তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর এখােন তশরীফ আনেলন। ঐ সময় আিম

’উসমান (রাঃ)-ক লয কের বলিছলাম। হ আবূ সািয়ব! তামার উপর আাহর রহমত বিষত হাক। তামার

বাপাের আিম সায িদি য আাহ িনয়ই তামােক সািনত কেরেছন।
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তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক িজাসা করেলন, তুিম কমন কের জানেল য, আাহ তােক

সািনত কেরেছন? আিম বললাম, আমার মাতা-িপতা আপনার উপর কুরবান হাক। ইয়া রাসুলাাহ! আিম তা

জািননা। (তেব তােক যিদ সািনত করা না হয়) তেব কােক আাহ সািনত করেবন? নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, আাহর কসম! ’উসমােনর মৃতু হেয় গেছ। আাহর কসম! আিম তার সে কলােণর

আশা পাষণ করিছ। আাহর কসম, আিম আাহর রাসূল হওয়া সেও জািননা আাহ তাঁর সােথ িক বাবহার

করেবন।

উুল ’আলা’ (রাঃ) বেলন, আাহর কসম, আিম এ কথা শানার পর আর কাউেক (দৃঢ়তার সিহত) পূত-পিব

বলব না। উুল ’আলা’ (রাঃ) বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর এ কথা আমােক িচিত করল।

এরপর আিম ে দখেত পলাম য, ’উসমান ইবনু মায’উন (রাঃ) এর জন একিট নহর বািহত রেয়েছ।

আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় আমার িট ব করেল িতিন বলেলন, এ হে

তার (নক) আমল।

English

Narrated 'Um Al-`Ala:

An Ansari woman who gave the pledge of allegiance to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) that
the Ansar drew lots concerning the dwelling of the Emigrants. `Uthman bin
Maz'un was decided to dwell with them (i.e. Um Al-`Ala's family), `Uthman
fell ill and I nursed him till he died, and we covered him with his clothes.
Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) came to us and I (addressing the dead body) said, "O
Abu As-Sa'ib, may Allah's Mercy be on you! I bear witness that Allah has
honored you." On that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "How do you know that Allah
has honored him?" I replied, "I do not know. May my father and my mother
be sacrificed for you, O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! But who else is worthy of it
(if not `Uthman)?" He said, "As to him, by Allah, death has overtaken him,
and I hope the best for him. By Allah, though I am the Apostle of Allah, yet I
do not know what Allah will do to me," By Allah, I will never assert the piety
of anyone after him. That made me sad, and when I slept I saw in a dream a
flowing stream for `Uthman bin Maz'un. I went to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and
told him of it. He remarked, "That symbolizes his (good) deeds."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ খািরজাহ ইবনু যায়দ ইবনু সািবত (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3903
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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